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ABSTRACT 1/2025

1. Nguyen Van Minh: Some Issues on Ethnic Composition and Ethnic Classification
in Our Country Today

Abstract: Ethnic classification in our country has been officially conducted since the late
1960s, chaired by the Institute of Anthropology under the Social Sciences Committee (now the
Vietnam Academy of Social Sciences). On December 22, 1978, the Vietnam Social Sciences
Committee and the Central Ethnic Committee submitted a report to the Prime Minister on the
results of ethnic classification. Authorized by the Government Council, on March 2, 1979, the
General Director of the General Statistics Office signed Decision No. 121-CCTK/PPCD,
promulgating the "List of Vietnamese Ethnic Compositions” for unified use in the 1979
Population Census as well as in regular statistical work and related fields. The list of
Vietnamese ethnic compositions is a significant contribution of the Vietnam Social Sciences
Committee and the Central Ethnic Committee, specifically the Institute of Anthropology.
However, due to certain subjective and objective factors, issues still arise regarding the ethnic
names and the composition of some ethnic groups and local communities. Therefore, this article
revisits and discusses aspects related to ethnic names, ethnic composition, and the work of
ethnic classification in our country today.

Keyword: Ethnicity, ethnic name, ethnic composition, Classification.

2. Vuong Ngoc Thi: Ethnic Minority Workers, Boarding Houses, and Landlords: An
Understudied Research Topic

Abstract: The relationship between ethnic minority workers and boarding house
landlords in industrial zones plays a crucial role in the lives of these migrant laborers but
remains understudied. Drawing on a literature review and field data collected in Bac Ninh in
2024, this study sheds light on the dual nature of this relationship: landlords both support
workers by reducing rent and assisting during hardships, while also exploiting them
economically and imposing cultural norms. Although finding boarding houses has become
easier due to improved information networks, ethnic minority workers continue to live in low-
quality conditions, which hinders their ability to accumulate social capital and integrate into
urban areas. The article suggests further research directions on this topic to provide a scientific
basis for policy solutions aimed at improving the lives of migrant workers and promoting
sustainable urbanization.

Keywords: Workers, industrial zones, ethnic minorities, boarding houses, landlords.

3. Nguyen Thi Thanh Mai: Buddhism and Spiritual Repatriation in the Later Life of
Vietnamese Australians

Abstract: This study focuses on the phenomenon of Vietnamese Australians returning to
Vietnam, particularly Ho Chi Minh City, to practice Buddhism after years of living abroad.
Over the past decade, a considerable number of individuals who have acquired Australian
citizenship and reached retirement age (55-60 years old) have chosen to repatriate to their
homeland in search of a spiritual life. While they do not take full monastic vows, they primarily



maintain the role of lay Buddhists, with a profound attachment to Buddhist teachings reflected
in their daily practices. The research was conducted through qualitative interviews with these
individuals, aiming to explore their motivations, the spiritual values they pursue, and the ways
they apply Buddhist teachings to create meaning and peace in later life. The findings reveal
that Buddhism plays a vital role as a source of spiritual support, fostering connected
communities while offering a sense of fulfillment and serenity to returnees. This phenomenon
clearly reflects the transnational dynamics of religion within the Vietnamese diaspora and
contributes to enriching the contemporary landscape of Buddhism in Vietham and
simultaneously opens new directions for further research on lay Buddhist groups in the context
of globalization.

Keywords: Buddhism, practice, Vietnamese Australian, Ho Chi Minh City.

4. Duong Hoang Loc: The Relationship between Religious Beliefs and the Economic
Activities of Hoa Hdo Buddhist Followers

Abstract: This study focuses on the phenomenon of Vietnamese Australians returning to
Vietnam, particularly Ho Chi Minh City, to practice Buddhism after years of living abroad.
Over the past decade, a considerable number of individuals who have acquired Australian
citizenship and reached retirement age (55-60 years old) have chosen to repatriate to their
homeland in search of a spiritual life. While they do not take full monastic vows, they primarily
maintain the role of lay Buddhists, with a profound attachment to Buddhist teachings reflected
in their daily practices. The research was conducted through qualitative interviews with these
individuals, aiming to explore their motivations, the spiritual values they pursue, and the ways
they apply Buddhist teachings to create meaning and peace in later life. The findings reveal
that Buddhism plays a vital role as a source of spiritual support, fostering connected
communities while offering a sense of fulfillment and serenity to returnees. This phenomenon
clearly reflects the transnational dynamics of religion within the Vietnamese diaspora and
contributes to enriching the contemporary landscape of Buddhism in Vietham and
simultaneously opens new directions for further research on lay Buddhist groups in the context
of globalization.

Keywords: Buddhism, Ho Chi Minh City, practice, Vietnamese Australian.

5. Chu Xuan Giao: The Revival of Deity Worship in the Doi Méi Period: A Study of
Three Temples in Kim Liiy Village, Nghé An Province

Abstract: Since the implementation of P6i Méi (Renovation), there has been a widespread
phenomenon of restoring the worship of village deities in rural areas of Vietham. Beyond
repairing and rebuilding dilapidated places of worship, many communities have faced the
complex challenge of recovering the identities and historical narratives of their deities. During
the prolonged periods of war (1945-1980s), the prohibition of ritual practices, the destruction of
temples and shrines, the loss of sacred objects, and the erosion of collective memory resulted in
numerous villages losing accurate information about their worshipped figures. Kim Liiy village,
the focus of this study, experienced the gradual dismantling of its ritual structures after 1945.
Crucially, its hagiographic texts (than tich) were lost, and no archival copies could be found.
Consequently, despite preserving eighteen original royal decrees (sdc phong), villagers were



unable to determine the names or deeds of the specific deities they once worshipped. By early
2020, after decades of dedicated searching and with the sustained perseverance of three
generations of local intellectuals, the identities of the deities worshipped in the village's three
temples were finally clarified. This article elucidates the unique historical and cultural
characteristics of Kim Lity village in Nghé An province and provides a detailed overview of its
three temples and the successful revival of their deity worship in the period of Péi Méi.

Keywords: Folk beliefs; Village deities; Recovering deity identities,; Kim Lity (Hoa Liiy) village.

6. Hoang Phuong Mai: The Traditional Festival of Tho Ha Ancient Village: Cultural
Values and Contemporary Issues

Abstract: The article positions cultural values as the central analytical axis for
reconstructing the traditional festival of the ancient village of Tho Ha across key dimensions: the
value of preserving cultural space and collective memory, the value of indigenous belief practices,
and the value of folk artistic expressions. Accordingly, the festival is interpreted as a “living
heritage”, reflecting the adaptive capacity and flexible resilience of community culture within
contemporary society. In the context of rapid socio-economic transformation and administrative
boundary changes, the Tho Ha festival is facing multiple challenges: the erosion of sacredness
and distortions in ritual practice; the commercialization and spatial transformation of the festival
environment; pressures related to the environment, infrastructure, and public order; gaps within
the management mechanism; and the potential loss of cultural identity. Responding to these
practical demands, the article proposes several solutions aimed at safeguarding and promoting
the festival’s values, ensuring harmony between tradition and modernity, and contributing to the
preservation of the cultural identity of Tho Ha village in particular and the wider cultural
landscape of the Kinh Bac region in general.

Keywords: Traditional festival, Tho Ha village, cultural value, contemporary context.



TOM TAT TIENG VIET SO 1.2025

1. Nguyén Vin Minh: Mt sé vin dé vé thanh phén dén tc va xdc dinh thanh phan
din tgc ¢ nwoc ta hién nay

Tém tit: Xac dinh thanh phdn dan té¢ & nuée ta dwoc tién hanh chinh thirc tir cudi nhing
nam 60 thé ky XX, do Vién Ddn téc hoc thugc Uy ban Khoa hoc xd héi (nay la Vién Han lim
Khoa hoc xd héi Viét Nam) chui tri. Bén ngay 22/12/1978, Lién Uy ban Khoa hoc xa hgi Viét Nam
va Uy ban Dan téc Trung wong di cé to trinh Thii tuéng Chinh phii vé két qua xdc dinh thanh
phan dan téc. Thira 1y quyén cua Héi dong Chinh phu, ngay 2/3/1979, Tong cuc truong Tong
cuc Thong ké da ky Quyét dinh sé 121-CCTK/PPCP ban hanh “Danh muc cdc thanh phan din
téc Viét Nam” dé ding thong nhat cho cudc Tong diéu tra din sé nam 1979 ciing nhu trong cong
tac thong ké thuwong xuyén va cdc linh viee lién quan. Danh Myc cdc thanh phan dan téc Viét Nam
la déng gdp to I6n cua Uy ban Khoa hoc xa héi Viét Nam va Uy ban Dan téc Trung wong, ma
truec tiép la Vién Dan tc hoc. Song, do mét 6 yéu té chi quan va khéch quan ¢ nwéc tavan dang
dat ra mgt s6 van dé vé tc danh, thanh phan dén téc cia mot Sé dan téc, nhém dia phwong. Do
do, bai viét nay tré lai thao lugn mét s6 ngi dung lién quan dén tén goi, thanh phan dan téc va
cong tdc xdc dinh thanh phan dan t6¢ & nuéc ta hién nay.

Ter khoa: Dan toc, toc danh, thanh phc?n dan toc, xac dinh thanh phdn dan toc.

2. Vwong Ngoc Thi: Cong nhén ngwoi dén téc thiéu sé, nha tre, va chii nha tro: van
dé nghién citu con bé ngé

Tém tit: Moi quan hé giita cong nhdn nguwoi ddn téc thiéu sé va chii nha tro tai cdc khu
céng nghiép dong vai tro quan trong trong doi séng Ciia nhém lao dong di cur nay nhung con it
diroc nghién ciru. Dura trén tong quan tdi liéu va tie liéu thyee dia thu thdp tai Bac Ninh ndam
2024, nghién ciru lam sdng t6 tinh hai mdt cia méi quan hé ndy: chii nha tro vira hé tro cong
nhdn bang cach giam tién thué, giip dé trong thoi diém khé khan, vira khai théc kinh té va dp
ddat van héa. D viéc tim nha tro ngay cang dé dang hon nho Mang ludi théng tin phat trién,
song céng nhdn dan téc thiéu sé van phdi song trong diéu kién chdt heong cudc song thap, lam
giam khd néng tich liiy vén xd héi va hoa nhdp dé thi. Bai viét @é xuat nhitng hwdng nghién
Cieu sdu hon vé chii dé nay, lam co sé khoa hoc cho cde gidi phdp chinh sdch cdi thién doi song
céng nhan di cuw va thiic day dé thi héa bén vimng.

Tir khéa: Cong nhdn, khu céng nghiép, dan téc thiéu so, nha tro, chii nha tro.

3. Nguyén Thi Thanh Mai: Phdt gido va cuéc hoi hwong tém linh cuéi doi Ciia nguwoi
Uc goc Vigt

Tém tit: Nghién ciru ndy tdp trung vao hién twong ngwoi Uc goc Viét tro vé Viét Nam,
cu thé la Thanh phé Ho Chi Minh, dé thiee hanh Phdt gido sau nhiéu nam song ¢ nude ngodi.
Hon mét thdp Ky qua, c6 mét s6 lwong dang ké nhitng ngwoi da nhdp quac tich Uc va dén
tusi nghi huu (55-60 tuéi) da chon hoi hwong dé giai quyét nhu cau tam linh. Mdc dit ho
khéng hodn toan xudt gia, nhung chii Yéu duy tri vai tro ciia mét Phdt ti tai gia, thuee hanh
hang ngay gido Iy Phdt gido hang ngay. Nghién ciru dwoc thuec hién théng qua cdc cudc phong
Vdn dinh tinh véi nhitng trieong hop nay, nham tim hiéu dong lwc, cdc gid tri tén gido ma ho



theo dudi, va cdch ho dp dung gido Iy Phdt gido dé tao ra y nghia va sw binh an trong cuéc
song sau nay. Két qua nghién ciru cho thay Phdt gido déng mét vai tré quan trong, la nguon
hé tro tinh than nudi duwéng sw gan két giita cdc cong dong, dong thoi mang lai cam gidc vién
man va thanh than cho nhitng nguoi héi hwong. Hién twong nay phan dnh ré nét sw nang
déng xuyén quoc gia Cia tén gido trong cong dong nguroi Viét hdi ngoai, gép phan lam phong
phii thém boi canh Phdt gido Viét Nam dwong dai, dong thoi mé ra nhitng huéng nghién ciru
Mdi vé cong dong Phat tir tai gia trong bai canh todn cau héa.

Tir khéa: Phdt gido, thwc hanh, nguoi Uc goc Viét, Thanh pho Ho Chi Minh.

4. Dwong Hoang Loc: Méi quan hé giia niém tin tén gido va hoat dgng Kinh té cia
tin do Phdt gido Hoa Hdo

Tém tit: Bai viét nay khdo sat méi quan hé giiza niém tin tén gido va hanh vi kinh té cua
tin do Phdt gido Hoa Hao tai vimg Pong bang séng Ciu Long. Dua trén cdc cudc phong Vén sdu
V6i chirc sdc ton gido, tin @6 va cdan bé Quan Iy dia phwong tai An Giang, Pong Thap va Can Tho,
nghién ciru phdn tich cach gido Iy Phdt gido Hoa Hdo dinh hinh si lwa chon nghé nghiép, dao dirc
nghé nghiép va viéc phdn bé thu nhdp cho cdc hoat déng tén gido va tir thién. Két qua cho thay
niém tin tén gido c6 dnh hirong manh mé dén hanh vi kinh té: tin do tranh cdc nghé nghiép bat hop
phdp, coi lao dong la chanh nghiép, dé cao s trung thuc, tiét Kiém va tinh than vi tha trong san
XUdt va kinh doanh. Ddc biét, thu nhdp cia ho dioc danh tich cuwe cho cdac hoat dong tir thién nhw
xdy dung Cau néng thén, bép an mién phi tai bénh vién, dich vu diea rueéc bénh nhén, xdy dung nha
cho nguwoi nghéo, va trong cdy thuée nam. Cdc thwe hanh nay phan danh triét Iy Tir An ciia Phdt
gido Hoa Hao, chuyén héa gid tri thiéng liéng thanh hanh dong huong vé céng dong. Két ludn, dao
dirc Phdt gido Hoa Hao, dwoc nudi dwéng béi niém tin va tinh than lam phuée, khéng dimg lai ¢
gido Iy trivu tiwong ma diroc hién thue héa trong hanh vi kinh té - xa héi cu thé. Sur gan két giiza tam
linh va sinh ké ndy gép phan xdy dung mét cong dong tén gido nhdn van, gan két va bén viing tai
Pong bang séng Ciru Long.

Tir khéa: Phdt gido Hoa Hdo, niém tin tén gido, hanh vi kinh té, tir thién.

5. Chu Xuan Giao: Sw phuc héi tin ngwong the than théi ky Péi méi: nghién ciru ba
ngéi dén ¢ lang Kim Liiy, tinh Nghé An

Tém tit: Ké tir khi thuc hién DPéi Méi, ¢ ndéng thén Viét Nam cé hién tieong khéi phuc tin
nguong tho ciing cdc vi than lang xd. Bén canh Viée trung tu, tén tao cdc co sé tho tu, nhiéu
cong dong da phai doi mat Véi thach thirc trong Viée khéi phuc danh tinh va cdc cdu chuyén
Vé cdc vi than cia ho. Trong thoi ky chién tranh kéo dai (1945-1980), viéc cam thuee hanh nghi 16,
phd hiy dinh, dén, mat mdt vit thiéng, va sy mai mgt ky ke tap thé da khién khéng it lang xd mat
di théng tin chinh xdc vé cdc vi than cua ho. Hé thong dinh, dén & Lang Kim Lily, trong tam cua
nghién ciru nay, da trdi qua qud trinh ha gidi dan dan tir sau nam 1945. Piéu quan trong la than
tich ciia lang da bién mat va khéng ¢6 ban sao luu trit nao cé thé dwoc tim thdy. Do d6, mdc dii luu
gid dueoc muwedi tam sac phong goc, ddn lang khéng thé xdc dinh dwegc tén hodc su tich cia cdc vi
than. Bén dau nam 2020, sau nhiéu thap ky tim kiém va véi s kién tri cua ba thé hé tri thire dia
phirong, danh tinh cdc vi than duwoc the phung tai ba ngéi dén cia lang cudi cing da dwoc lam
sdng t6. Bai viét nay phdc hoa nhitng nét ddc trung lich sir va van héa déc ddo ciia lang Kim



Liy, tinh Nghé An, dong thoi cung cdp cdi nhin tong quan Vé ba ngéi dén va si phuc hung tin
nguwéng tho than ciia lang trong thoi ky Béi Mdi.

Tir khéa: Tin ngueong dan gian, than lang, phuc hoi danh tinh than, lang Kim Liiy (Hoa Liiy).

6. Hoang Phwong Mai: Lé hgi truyén théng lang c6 Thé Ha: gid tri vin héa va nhiing
vin dé dgt ra trong béi canh dwong dgi

Tém tit: Bai viét dat gid tri van héa lam truc phdn tich dé tdi hién 1é héi truyén thong
lang c6 Thé Ha trén cdc phirong dién: gid tri bao ton khéng gian van héa va ky ikc cong dong,
gid tri tin nguwong va gid tri nghé thudt dan gian. Qua dé, 1é hgi diroe xem nhw mét “di san
song”, phan dnh kha ning thich vng linh hoat cia vin héa cong dong trong xa hoi dwong
dai. Truréc boi canh chuyén doi manh mé vé kinh té - xa héi va thay doi dia gioi hanh chinh,
Ié hgi Thé Ha dang ditng treéc nhiéu thach thirc: sw sy gidm tinh thiéng va bién dang trong
thue hanh tin nguéng; thwong mai héa va bién doéi khéng gian 1é Wi; dp luc Vé médi trieong,
ha tang va an ninh trdt tw; Khodng tréng trong co ché Qudn Iy va nguy co mai mét ban sdc.
Tir yéu cau thuc tién dé, bai viét dé xudt mét sé gidi phdp nham bao ton va phat huy gid tri
Ié héi, dam bao s hai hoa giika truyén thong va hién dai, gép phan gin giiv ban sdc van héa
ciia lang Thé Ha ndi riéng va khéng gian van héa Kinh Bdc néi chung.

Tir khéa: Lé hi truyén thong, lang Thé Ha, gid tri van héa, boi canh dwong dai.



